EN Product Fiche(in accordance with EU regulation no. 812/2013) /BG Tlpoayxran dum (s crotserctnne ¢ Enpa nopsm No

812/2013)/RU Ty i Dy (6 Hopyanu Ne

812/2013)/ES Ficha técnica del producto (de conformidad con el Reglamento (UE) No

TIN: 305863

812/2013)/PT Ficha do praduta

(conforme as narmas da UE n° 812/2013)/DE Pradukidatenblatt (in Ubereinstimmung mit den EU-Narmen §12/2013)/IT Scheda prodatto (ai sensi del Regalamento EU n. 812/2013 vnk Datablad (i averensstemmelse med EU-forordningen nr. §12/2013)/HU Termékismertetd adatlap (812/2013/EK bizottsigi rendelet szerint)/

RO Fisa produsului (in conformitate cu Normele Europene Nr. 812/2013)/PL Karta produktu (zgodnie z normami UE nr 812/2013)/CZ Stitek produktu (v souladu s Evrapskou normou ¢. 812/2013)/SK Papis vyrobku (v slade s eurdpskou normou &. 812/2013)/RS Tpomsso et (y ckiany ca npomncinva Espo Ne 812/2013)/

HR Proizvodni list (u skladu s Evro propisima EU Ne §12/2013)/AL Fiche Pradukti (n& pérputhie me normat evropiane Ne 812/2013)/UA Omnc supaGis (siznosiaio 1o perzaventy €C 812/2013) /SI Podatkavni list izdelka (skladno z Uredbo kamisije (EU) 3t. 812/2013)/SE Informationsblad (i enlighet med EU:s forordning nr.

812/2013)LT Produkto Fiche (vadovaujantis Europos normomis Nr. 812/2013VEE Tootckirieldus (vastavalt miirusele (EL) nr 812/2013)/LV Produkia zime (pamatojoties uz Komisija Regulu (ES) Nr.812/2013)/NO Produk Fiche (i henhold tl EU-forskrift nr. 812/2013)/GR Aekrio Tlpoioveos (abupovu ps ta Evpordixd Hpituza
ila

13)/FI Tuoteselosteen (mukaisesti EU: n asetuksen no. 812/2013)/FR Fiche produit

ap. 812

EN Trade mark/BG Hanvenonanne win moproncka sapia/RU Hansenosaune wm toprosas sapxa/ES Nombre o marca del praducto/PT Marca ader
7ev obchodni znatky/ SK Nizov alebo trhovi znatlca/ RS Hawn san sanrmarmun snax/ HR Naziv il zastitni znak/ AL Emér treglar/ UA Hasa kosmanii aGo Topronesia sapxa/ ST ime ali blagovna znamka/ SE Nama eller

‘marca comercialid/ PL Nazwa lub znak towarawy/ C:

varumiirke/ LT Pavadinimas arba prekés Zenkla' EE Nimetus vdi kaubamiirk/ LV Nosaukums vai pretu zime/ NO Varemerke/ GR Enavugia i eumopucé ofjua/ FT

EN Maodel /BG Ha Mosena/RU Mozew/ES Modelo/PT N

dﬂ madelo/DE K ich

No 812/2013)/NL Productinformatie (conform Verordening (EU) Nr. 812/2013/MK Tlpoussozen et (5o cornacrocr co Expo nopam Ne 812/2013)

IT Nome o marchio commerciale/DK Navn eller meerke/ HU Mirkanév/ RO Denumirea sau

DEZIT

ou marque

des Modells/IT

SK Model/RS

Mogtena / madela /AL i modelitUA

E Modelli

Model/HU Modell/RO Identificatorul modelului/PL Identyfikator modelu/CZ o identifikitar/

NL Naam of MK Han wan 1p apka

BOILER ELECTRIC, DEZIT,

O Model/GR Mallin tunnus/

Mojiei/ST Model/SE Modell/LT Modelio i

R
NL Identificatic van het model/ MK Hrentidukatap na sosezor

FR Identifiant du modéle/ M

EN Load profile/BG Obsemnst tonapon npagit/RU OF Tp— Perfil de carga T Perfil de carga/DE Angemeldetes LastprofilIT Profilo di carico Nominel J a bejelentelt terhelési profil/RO Profil de sarcini
declarat/PL Zgloszony profil towarowy/CZ Zitézovy profil/SK Zitazovy pro npodpin hera/HR Proglasen profil éenja/AL Profil ngarkues/UA Oroziomennii npopiztu Tonapin/SI Dologeni profil rabe/SE Nominell belastningsprafil/LT paskelbias prekes L -
profilis/EE Laadimisprofiil/LV Sladzes profils'NO Belastningsprofil GR Anjtdysvo mpogil. gaptiowFI Kuormitusprofiili/FR Profil de charge nominale/ NI Capaciteitsprofiel/ MK Jlexctapupan Tonapan npad
EN Energy efficiency class/BG Krac na enepruina J Kace snep i Clase de eficiencia energética/PT Classe de eficiéncia energética/DE Energieeffizienzlasse/IT Classe di efficienza J Az
os244ly/RO Clasa de eficienta 4/PL Klasa efekty z i tid/SK Trieda Kraca R Klasa energetske AL Klasa ¢ efck gietik/UA Kxac Razred ¢
energijske T i Klasé/EE Energiald Klass/LV itates klase/NO R Taén Classe defficacité ¢ NL Kraca na g
edukaciocr
EN Energy Encpruiina npu npi noorpese 5o u mponerax/ ES Eficiencia energética de calentamiento de agua, expresada en %/PT Eficiéncia energética em aquecimento de dgua em
percentagen/DE Energicefliziens bei Erwirmen des Wassers in Prozenten/I Tassa di efficienza energetica durante il for i i asztily 0 Eficienta energeticd la
incalzirea apei in p przy wady, w z & iinnost i hfevi vody v procentech'SK Encrgeliclc efektivita pi zohrievani vady v percentich/RS Eneprerca eq;mcmn npn rpejarey noze y nponeirrii/HR Fnergetska 3 N wh
ucinkovitost pri grijaniu vode u procentina /AL Efektvitet enesgetk gie ngmhjms sé ujll né pérqindje/UA narpisy oz y Energijska pri ogrevanju vode (v i procent/LT energetinis 1%]
efektyvumas Sildant vandenj vee kiitmisel ate sildot adeni O Vannvarme (muh Y/GR Evapyiaa amédoan dépavans vepot oz Tocoeta/Fl Energiaichakkans Hmmitysveden hitaja astets
FR Efficacité énergétique de la pmducnon dreau chaude exprimée en E ficiéntie van in i TArpeBathe KA BOTA BO MOTIEHT
EN Annual electricity AEC/BG Tommmio 5 J Tozonoe S1emme/ES Cansuma anual de energia/PT Consumo anual de energia elétrica/DE Fihrlicher Stromverbrauch/IT Consumo annuo di energia clettrica/DK irlig elforbrug/HU évi AEC,
villamosenergia-fogyasz14s/RO Consum anual de energie electrici/PL Roczne zuzycie energii, w kWh/CZ Roéni spoticba v kWh/SK Roéni spotreba clekiriny/RS Toammsa nompomiza eexrpiie enepruje/HR Gadisnja potrosnia elekiriéne energije’AL Konsumi vietor i elekiricitetit/ 34 KWh
UA Piune cnoonmanns exexmpacneprii/SI letna paraba clekiritne energije/SE arlig energifibrukning/LT Metinis elekiras energijos E Aastane tarb LV Gada palriny/NO Arlig K R Erijoia | annum]
MAEKTPIKIG EVEPY ‘Vuotuinen si C annuelle d'énergie/ NL Jaarlijks Tommmma HA e1eKTY eHeprija [kBT-ro, )llpiK]
EN Thermostat tings/ B iki/RU nactpaiiki Ajustes de del T Definigdes de do T i T di
T i J Termosztit 0 Setarile de ia Ustawienia Z Teplotni nasiaveni T ¢ teplotné T aut ofbox
T e/AL Recgullimi termastat i &/UA Tepyopery:isTop yeraroni T Termostato o 60 "
EE Termostaadi temperatuuri seaded/LV Termastata i NO Termostat ¢ pudpioeig i/F1 T in limpa ksia /FR Valeurs de réglage de la température du thermostat/ NL Temperatuurinstellingen van XS]
de /
EN Sound power level/ BG Hitna na 1nyxonata somtioct/ ES Nivel de potencia acistica/ PT Nivel de poténcia sonara/ DE Schallleistungspegel/ IT Livello di potenza sonora (all'interna)/ HU Hangteljesitmeényszint/ RO Nivelul de putere acustica/ PL Poziom mocy akustycznei/
CZ Hiadina akustického vkonu/ SK Hladina akustickéha vykonu/ HR Razina zvuéne snage/ ST Nivo zvakovne moéi/ LT Garso galios lygis/ EE Miravdimsustase/ LV Akustiskis jaudas limenis/ GR Srafm mpaueis adog/ FI Adinitehotaso/ FR Niveau de puissance acoustique/ 15 dB
geluidsvermogensniveau , binnen
EN Specific precautions: Refer to the manual BG Crieunurnn npezinasinn sepia: OFpHETE €@ KEM PLEOBOICTROTO RU Cricundy sept Ofparrec
ES Precauciones especificas: ver el manual del usuaria PT Medidas especificas de precaugio: consulte 0 manual de instrugdes DE Bitte die anschauen
IT Precauzioni speciali: Consultare il manuale DK Specifikke sikkerhedsforanstaltninger: Se manualen HU Killnleges dvintézkedések: Kérjiik, olvassa el a haszndlati itmutatdt!
RO Misuri de protectie specific Adresali-vi conducerii PL Specjalne srodki ostroznosci: Patrz Instrukcje uzytkownika CZ Specificki bezpetnostni apatfeni: Obrafte se na névad pro pouZiti
SK Specifické opatrenia: Kontaktujte vedenie RS Ioce6ue Mepe onpea: [orienajte y npupyusuky HR Poscbne mjere apreza: Pogledajte u priru¢niku
AL Masa specifike mbrojtése: I referoheni udhézuesit UA OcaGami axo Gesnexit: nepRiThes 710 KepipmiiTaa SI Pasebni vamostni ukrepi: glejte navodila za uporabo
SE Sirskilda forsiktighetsitgirder: Se bruksanvisningen LT Specialios saugumo priemonés: zitrékite instrukeijoje EE Spetsiifil indud: Pdrake
LV Specifiski drosibas pasakumi: skatiet rokasgramatu NO Spesielle forholdsregler: Se guiden GR Eidikic rpoguidEas: avatpées ota eyyeipidio
FI Erityiset varotoimenpiteet: Katso kisikirja FR Précautions spécifiques: Consultez le manuel NL Specificke raadplecg
MK Criemndirain yepiit «
EN Product Information (in accordance with EU regulation na. 814/2013)/BG IIponykrosa mibopyaris (s chotaererane ¢ Eapa o Ne 814/2013)/RU I (n c nopaxi Ne 814/2013)/ES del producta (de conel (UB) %o

med EU-

814/2013)/PT Informagiio do produto (conforme as normas EU n° 814/2013)/DE Produkiinformation (in Ubereinstimmung mit den EU-Normen 814/2013)/IT Informazioni sui prodotti (ai sensi del Regolamento EUn. 814/2013)/DK

nr.814/2013)/HU Termékadatok

14/2013/EK bizottsigi rendelet szerint)/RO Informaiile referitoare la produs (in canformitate cu Normele Furapene Nr. 814/2013)/PL Informace o produkcie (zgodnie  normami UE nr 814/2013)/CZ Infarmace o vyrabku ( v souladu s Evrapskau narmou & §14/2013)/SK Informicia o vyrobku (v siilade s eurépskau normau &
814/2013)/RS Muopsaunje o npowsmoay (y cxrazy ca Enpo nponmenya No 814/2013)/HR Informacije o proizvadu (u skladu s Evra propisima EU Ne 814/2013)/ AL Infarmacion Pradukti (né pérputhje me narmat evropiane No 814/2013)/UA Tnhapyauis npo supodu (y sianasizmacti 3 perzaventon €C 814/2013)/SI Podatki o
izdellcu (skladno z Uredbo komisije (EU) St. 814/2013) /SE Produktinformation (i enlighet med EU:s firordning nr. 814/2013)/LT Informacija apic produkty (vadovaujantis Europos normomis Nr. 814/2013)/EE Taotcinfo (vastavalt miirusele (EL) nr 814/2013)LV Produkia informicija (pamatojoties uz Komisija Regulu (ES)

alanorme

Nr.814/2013)NO Produkt informasjon (i henhold til EU nr. Ne 814/2013)/GR ITinpogopies zpoiévag (svpgova pe ta Epanaiké Ipotvra ap. 814/213)/FI Tuotetiedot (mukaisesti EU: n asetuksen no. 814/2013) FR sur le produit
Verordening(EU) Nr. 814/2013/MK Ilponykata maopyanis (5o cornacoct co Espo napa Ne 814/2013)
EN Model /BG Mozexw/ES Madelo/PT N° do madelo/DE Kennzeichen des Modells/IT
RS ozeza (HR la /AL i madeliVUA sozezi/ST Madel/SE Modell/LT Madelio
modéle/NL Identificatic van het model/MK numq;mmp na voeor

RU del

E Modelli

Ha Mote:

Model/HU Model/RO Identificatorul modelului/PL Identyfikator modelu/CZ Typovy identifikitor/SK Model/
.V Madela 'NO Model/GR yvap £20u/FI Mallin tunnus/FR Identifiant du

EN Daily electricity Jlnenio 6 ) 5 Consumo diario de electricidad/PT Consuma didria de energia elétrica/DE Tiglichen Stromverbrauch/IT Cansuma gioraliera di energia elettrica/DK Daglig
) Napi SRO Consam siloie e energie electriell/PL Dzienne zuzycie energii elekiryeznej/CZ Denni spotieba elekirické energie/SK Denni spatreba elekiriny/RS Jlnenia notponima exexrprane encprje/HR Dnevna potrosnja elekiritne energije/ 12,686
AL Konsui ditor isé/UA Illonenne Dnevna poraba mlmkmém energije/SE Daglig u\uglfurhmknmg /LT Dieninis elektros energijos suvartojimas/EE Pievane elektrienergia tarbimine/LV Dienas elektroenergijas paterin$/NO Daglig stromforbruk )
Hyspiow: nheKTpIKIS EVEpY igelijks Jinesio H eIeKTpHTINA enepraja

EN Load profile/BG OSsnennst Tonapos npodi/RU Ot senisii npod)wxb warpyaw/ES Perfil de carga declarado/PT Perfl de carg/DE, Angemeldetes LastprofilIT Profilo di carico abejelentett terhelési profil/RO Profil de sarcina declarat/
PL Zgloszany profil towarowy/CZ Zitezav§ profil'SK Zatazavy profil/RS npodiz Proglasen profil Profil ngarkues/UA Oro:omeiii npobias Tonapia/ST nolmm pmﬂl rabe/SE Nominell belastningsprofil/LT paskelbtas prekes profilis/ L
EE Laadimisprofiil/LV Slodzes profils/NO Belastingsprofil/GR Ankdyeve tpogik goptiov/FI Kuormitusprofiili/FR Profil de charge nominale/ NL Capaciteitsprofiel/ MK Jlexapupan Topapos mpodmt

EN Sound power level/ BG Huso na 36ykosata Mommoct/ ES Nivel de potencia acistica/ PT Nivel de poténcia sanara/ DE Schallleistungspegel/ IT Livello di potenza sonara (all'interno)/ HU Hangteljesitményszint/ RO Nivelul de putere acustica/ PL Poziom mocy akustycznej/ CZ Hladina
akustického vykanu/ SK Hiadina akustického vikonu/ HR Razina zvuéne snage/ I Niva zvokevne mati/ LT Garso galios lygis/ EE Miiravdimsustase/ LV Akustiskas jaudas limenis/ GR Srafyn mmmicic wybos/ FI Ainitehotaso/ FR Niveau de puissance acoustique/ NL het geluidsvermogensnivea,
binnen

EN Storage volume/BG Bozmnst a6es  zurmpn/ RU Ofnes nozt n aurpax/ ES la capacidad en litras/ PT O volume iitil de armazenagem/ DE Speichervolumen in Liter/ IT 1l volume utile in litri/ DK Rumfang i liter/ HU taralisi térfogat literben/ RO capacitatea rezervorului/ PL Pajemnasé
magazynowa wlitrach/ CZ Uzitny objem v litrech/ SK Umoeny abjem v ltroch/ RS Kﬂhém vode u lirama/ HR Kaorisni obujam u litrama/ AL Volumi ujor né litra/ UA sozummii o6*ex y ziirpax/ SI Prostarnina za shranjevanje v liib/ SE Valym i liter/ LT Talpa (litrais)/ EE Maht/
Uzglabasanas tilpums litros/ NO ter/ G tilavuus liroina/ FR La capacité de stockage, en litres/ NL Het apslagvolume in liter/ MK Boaumor soxtyyen 5o mpi

LV

i

EN Mixed water at 40 °C V40/BG Koiiectsoto 1a cyecenata soaa npi 40°C V40 5 mmpi/RU KoxiiecTno eyemannoii 5ozt npu 40°C V40 8 anmpax/ES Cantidad del agua mixta a 400 C V40 en litros/PT Quantidade da dgua mista em 40°C V40 em litros/DE Menge der Mischwassers bei 40°C
V40 in Litern/IT Quantita di acqua miscelata a 40 ° C V40 in litri/DK Blandet vandmangde ved 40°C V40 i liter/HU 40°C-os kevert viz (V40) mennyisége, literben kifejezve/RO Cantitatea de apa amestecat la 40°C V40 liri/PL Hlos¢ wody mieszanej w temperaturze 40°C V40, w litrach/

Ne 814/2013)/ NL Productinformatie (conform

BOILER ELECTRIC,
DEZIT, 100L,1500W

Qutee
[kWh]
[kBT-roa]

1548

v, [ 1a]

CZ Mnozstvi smiSené vody pii 40°C V40 v litrech/SK MnoZstvo zmiesanej vady pri 40°C V40 v litrach/RS Komunna yemane sozie na 40 °C V40 y mntpia/HR Kalicina mijesane vade na 40° C V40 u litrima /AL Sasia e ujit t& pérzier né 40°C V40 né litra/UA Kizekicts svimanci son npn 40°C 1418 L] [a]
V40 5 zitpax/S1 Kalitina mesane vade pri 40°C V40 (v litrih)/SE Miingden av blandat vatten vid 40 ° C V40 i liter/ LT SumaiSoma vandens kiekis esant 40°C temperatiirai V40 litrais/EE Segatud vee kagus 40 kraadi V40 korral liitrites/LV Sajaukts idens 40°C V40 litros/NO Blandet vann ved 40 ° C
V40 liter/GR Toadma tou ko vepab atong 40°C V40 as ditpa/FT Mixed vetti 40°C: VAO/FR Qummte de I'cau mitigée 4 40°C V40 en litres’ NL Hoeveelheid gemengd water bij 40°C V40 in liter/ MK Kozmieetnoto na semanara nota npu 40°C V40 no antpu
EN T./BG RU M; mixima del TT Maximale temperatur des Tl T massima del maksimale
A bealithas & Gmé 0 maximi a 'Z Maximilni teplota termostatwSK Maximilna teplota 70 Tmax
AL ksimal iUA M: el /ST Najvisia na termostatu /SE maximala T Termostato maksimali ra/EE T di V Maksimala termostata °cl
ra/NO R Miyiom i 2o Suurin limpétila termostaatti/FR Température maximale du thermastat /NL Maximale van de MK parypa na
EN Out of box made/BG PeimvsT poiykT 10108 3a paGora™/RU Pexinnt npoziykT ratos k paGore™/ES El modo “listo para T Regime de do produto «produto a f /DE Madus , Produkt it*/IT Regime "prodotto pronta all'us"/DK Tilstand Tout of box
“produktet er klart”/HU , Mikddésre kész” iizemmdd/RO Regim "produs gata de utilizare"/PL Tryb "Produkt gotowy do uzycia”/CZ Rezim vyrobek v pohotovosti*/SK Funkeia produkt pripraveny na zapnutie™/RS Pesi *npomsson cnpesan 3a ynomeby"/HR Rezim "proizvad spreman za 0 "
uporabu”/AL Regiim “produkt i gatshem pér pung”/UA Pesxun .50pi6 rotonuii 0 poGoms,'SI Rezim »pripravlien na uporabo«/SE Lige “produlten ir klar"/LT Rezimas , Produkias parengtas darbui*/EE Reziim *Todvalmis LV Rezims “Produkis gatavs darbam”/NO Produkt klar tl bruk/ I'cl
GR Asrzovpyia wapaidy éxompo apag ypijomp/F1 Tila , Tuotteen kiyttavalmis“/FR Made nominal / NL Stand-by-stand/MK Pezxuar "npowsaon noaratsen 2a pagota”
EN Water heating energy Enepruiina npu wa ot n J o ozarpene no o panenrax/ S Eficiencia energéica e calenamiento de agua,expresada en % P Eficiéncia cnergétin em aquecimsent de igua
em percentagem/DE Energieffiziens bei Erwirmen des Wassers in Prozenten/IT Tasso di efficienza energetica durante il for i asztily, Eficienta energetici la inciilzirea
apei in p wody, w 7, i ¢innost pii ohfevu vady v procentech/SK Fn:rg:hckﬂ efektivita pri zohrievani vody v npu rpejary noe y Energetska pri 174 Twh
grijanju vode u procentima/AL Efekiivitet ungmk ‘gjaté ngrahjes & ujit né pérqindje/UA narpisy Bon y bi Energijska pri ogrevanju vade (v id i pracent/LT Energetinis efektyvumas Sildant vandenj N %]
proceniais/EE Energia tahustus vee kiitmisel protsentides/LV Energocfekiivitite sildot ideni procentos/NO Vannvarme energieffekiivitel/ GR Evepyeiawi) anddoon Oépuavans tou vepoi ot nooaatd/ FI Energiatehokluus limmitysveden hintoja/ asteta/FR Efficacité énergétique de la production deau
chaude exp NL E fliciéntie van NIpH JATPEBaRse KA BON BO IPOLCHTH
EN Al of the data that is included in the product information was determined by applying the BG Bewnat zaimn, KowTo ce nkToumat b nndlpNaliata 5 npoyKra, ce onpeseat upes npuzarane wa | RU Bee annie, KoTopuie niciovients n o npoayxre nytes

specifications of the relevant Eurapean directives. Differences to product information listed elsewhere
may result in different test canditions. Only the data that is contained in this product information is
applicable and val

ES Todos Ios datos ncluidos en la informacion del producto se determinan mediante la aplicacion de las

di euroy Las diferencias en la informacidn del producto.
ennumeradas en otra parte pueden dar Iugnr a diversas condiciones de prueba. Sdlo los datos que contiene
esta informacién del producto son aplicables y vilidos.

IT Tutti i dati contenuti nell’informazione sul pradotto sono determinati applicanda le specifiche Direttive
Eurapee. Le differenze nelle informazioni sul pradotia indicate derivana dalle differenti condizioni di prava.
Soltanto i dati contenuti nella presente informazione sul prodatto sono pertinenti ¢ validi.

RO Toate datele din informatiile referitoare la produs au fost definite prin aplicarea specificatiilor din
directivele curopenc relevante. Diferentele din informatiile referitoare la produs, specificate in altd parte, pot
si duca la diferite conditii de incercare. Numai datele din aceste informalii referitoare la produs sunt
aplicabile si valabile.

SK Vietky tfidaje, kioré sil uvedené v informicii o virobku, si stanovené Specifikiiciau pristusnjch
curdpskych smemic. Rozdiely v informécidch o vyrobkach, uvedené inde, mdzu viest k rozliénym
testovacim Len tdaje, ktoré obsahuje dand informicia o vyrabku, si prilozené a platné.

AL Te giitha & dbéna, € cila jan pérfhiré né produkit, jang péreaktuar pérmes aplikimit (¢

@ direktivave pérk Dallimet né produkiit, (& pérmendura etérkund, mund
{8 ajné deri né kushie (€ ndryshme (& testmi( Vetém (& dhéna, & cila jané pérfshiré é K88 informacion ( produki,
jané (& aplikucshme dhe valide.

SE All data som ingir i produktinformationen bestimdes genom at tillimpa specifikationera i de relevanta
EU-direktiven. Skillnader i som anges nigon annanstans kan resultera i olika
i Endast som finns i denna i tillimpliga och giltiga
LV Visi dati, kuri ir uzskaitti produkta informcija, tiek noteikii piemerajot attiectgas Eiropas direkiivu
Produkta kirTbas, kuras ir uzriditas citds vietds, var novest lidz daZidiem
izm@gindjumu apstakliem. Tikai dati, kuri ir noraditi $aja produkta informicij ir piem@rajami un derigi.

FI Kaikki tiedot, jotka on sisillytetty asiaa koskevia
yhteistn direktiivejd. Erot tuotetietoihin lueteltu muualla voi johtaa erilaisiin testiolosuhteissa. Vain tiedot,
Jjotka sisiltyvit tihin tuotetiedot on savellettavissa ja voimassa.

na awpextunn. Paztiwnsta n nudopmanis 1a npoaykTa,
mIBpaCHM APYTanie, MOTAT Aa JORCAAT 10 PATHHM YCI0RNS Ha manHTRane. CaMQ AGHRWTE, KOWTA ce
CLILPKAT B TA%M NPOZYKTOBA MHOPMANIA, Ca NPILIQANIH 1 BATIIHH.
PT Todos os dados incluidos na ficha de informagdo do produto foram determinados aplicanda as
especificagdes das respetivas diretivas europeias. As diferengas entre a informagdo do produto listadas nutro
lugar podem resultar em diferentes candigdes de teste. Somente as dados que constam nesta ficha de
informagio siio apliciveis e vilidas.

DK Alle der indgir i blev bestemt ved at anvende ide

pertin. Paziins 5 nuOPMALIN 0 NPOYKTE, YKaTa Hb B
AYTOM MECTe, MOFYT NpHRCCTH K Pa3HBM yesianusM uenuTanns. TOIbK0 JauHLe, KOTOPHIE cofep&ates b Tail
. pa

DE Alle in den Produktinformationen enthaltenen Angaben werden durch die Anwendung der Spezifikationen
der entsprechenden eurapiiischen Richtlinien bestimmt. Die Unterschiede in der Produktinformation, anderswo
aufgeflihrt, kéinnen zu verschiedenen Priifungsbedingungen fiihren. Nur die Angaben. die in dieser
Produktinformation enthalten sind, sind anwendbar und giiltig

HU A k676t felsoralt Gsszes adatot az Furdpai Irinyelvek eldirisainak alkalmazésival

relevante eurapeeiske direktiver. Forskelle i produkiinformationen opfort andre steder kan resultere i
forskellige testbetingelser. Kun aplysninger. der er indehaldt i denne produkiinformation er relevante og
gyldige.

PL Wszystkie dane zawarte w informacjach o produkeie okresla sie paprzez zastosowanie specyfikaci
adpawiednich europejskich dyrekiyw. Roznice w informacjach o pradukcie wymienione gdziez w innym
micjseu mogg doprowadzié da rdznych warunkéw lestowania. Stosowne i wazne sa jedynie dane zawarte w
ninicjszej ulotce informacyinej produktu

RS Crt moztanm ojn cy yinysenn y nuopManujin o npomisozty o7pehyjy e npiveron cremuduianja
oaronapajyhux esponckix upexTipa, Pavike y mudapMANIaa o IPOMIBOTY Koje Cy HABEACHE JPYLIE
MOke JIOBCCTH A0 PASHIIX YCI0BA HEMHTHBARsA. CaMo cy MOTA CTPAANH Y B0 HH(opMaIH o
npoBony petenanTii i nakehi.

UA Bei tani, Bctioten 3 inopatiiio npo upiS Gy:1 BHarien ILIAX0N SacTOCYBaA TexHiIX

hatiroztik meg. A mis helyeken szerepl$ termékinformiciékhoz képest eltérések adddhatnak az eltérd vizsgalati
kériilmények miatt. Kizdrdlag az ebben a termékinformécidban megadott adatok mértékaddak és érvényesck.

CZ Viechny tdaje, kieré jsou zahmuty do informaci o virobku, byly stanaveny na zikladé dodrzeni phslusuych
Evropskych direktiv. Odlisné informace o vyrobku, uvedené v jinjch zdrojich, mohou mit za nisledek odlisn
podminky testavini. Pouze tidaje, které jsou obsazeny v téchto informacich o vjrobku jsou sprivné a uréené k
pouZiti

HR Svi padaci koji su ukljuéeni u informaciji o praizvadu adreduju se primjenom specifikacija adgavarajuéih
curapskih direktiva. Razlike u informacijama o proizvodu koje su navedene drugdje moze dovesti do raznih
uvieta ispitivanja. Sama su padaci sadrzani u ovoj informaciji o proizvodu relevantni i vazeéi.

SI'Vsi padatki, vkljuceni v podatkovni list izdelka, so doloceni ob upostevanju specifikacij ustreznih evropskih

JIMPEKTHE. npo supi,
B RIIIX MICIIX, MOKYTH NPHIRCCTH A0 PITHIX YMOR BHIPOGYRAHE. Tm,xa Aami, mo MicTaThes B Wil
inhopManii npo BHPIB, FBAMOTLCH AKTYATHHHMK Ta AiHCHIAN.
LT Visi duomenys, jiraukii | informacija apie produkia, nustatomi pridedant atitinkamy Europos direktyvy
specifikacijas. Informacijos apie produkty skirtumai, isvardinti kitoje vietoje, gali salygoti skirtingas
testavima salygas. Tik duomenys, esantys Sioje informacijoje apie produkta, yra pridedama ir galiojanti.
NO Alle data som inngir i produktinformasjonen ble bestemt ved & bruke spesifikasjonene til de relevante
EU-direktiver. Farskjeller produktinformasjon appfort andre steder kan resultere i forskjellige testforhold.
Bare data som finnes i denne produktinformasjonen er gyldig

FR L’ensemble des données présentées dans la description du produit a é1¢ déterminé conformément aux
exigences des directives curopéemes. Des informations s le produit provenant de sources differentes

uredb. Razlike v listih izdelka drugje se lahko adrazijo v razliénih preizkusnih pogajih. Veljavni in
uporabni sa samo podatki s tega padatkavnega lista izdelka

EE Kaik andmed, mida sisaldab tooteinfo miiératakse vastavate miruste (EL) spetsifikatsioonide kaudu.
Tooteinfo erinevused, mis on loetletud mujal, viivad erinevad katse tingimused tuua. Uksnes selles toateinfos
loetletud andmed kohaldatakse ja kehtivad.

GR Oha ta otoygsia 70w cupmepihaupivovTa 6TIc TPOQOPiES Tov TPaiGvos kudapiovea axd TV EpuppoT
v apodiaypupGY Ty azETkbY supnraikdy adnydy. O1 Sugopis 6Tic TANpagapiss Tay ApaidvTag Toy
avagépavtar wlkob pmopsi va adnyieavy as Siiigopss owiikes dokipric. Méva ta arorysia mou aeprizovea as
avtic g Thnpogapis yia o apaidy sivar gapudeya kar ycupa.

NL Alle gegevens, die zijn apgenomen in de productinformatie. zijn bepaald in overcenstemming met de
specificaties van de Europese lidstaten. De verschillen in de productinformati, ergens anders genoemd, kunnen

peuvent exiger des conditions différentes d’examen. Les dannées cette i sur le
produit sont les seules applicables et valables.

tat leiden. Alleen de gegevens in deze productinformatie zijn toepasselijk en
geldig.

MK Cirre oo xow ce coxpixant no a e co npivena na
CHCIHpHKANRITE K COOTBETHITE CBPONCKH TMPEKTHBH. PALIHKITE B0 HAGODMAIILH 72 NPOMIBOOT, HABCACHH
Ha ZIDYTQ MECTO Mo7Ke 12 J0BEAAT 710 AT YCI0RH 1A TeCTHParhe. CaMa MOAQTONITe KO Ce COpaiit 5o
onne a ce i
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